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航空翻译与国际传播专业

2026 年秋季招生简章

一．微专业介绍

“航空翻译与国际传播”微专业聚焦航空领域，融合翻译与国际

传播两大专业技能，致力于培养“语言+航空+传播”交叉复合知识的

人才，是传统语言服务与航空领域知识的创新融合，旨在构建学生的

航空英语翻译能力、跨文化语言处理思维和项目管理意识，切实提升

学生在未来职业生涯中的竞争力。

二．课程设置及学时

序

号
课程名称

课程

性质

学

分
总学时

考核方式

1 航空英语阅读 必修 2 32 考试

2 跨文化交流与国际传播 必修 2 32 考试

3 航空英语口译 必修 2 32 考试

4 航空科技翻译 必修 2 32 考试

三．核心课程简介

《航空英语阅读》旨在培养和提升学习者的航空航天英语语篇阅读理

解能力。通过本课程的学习，学习者可以提升航空文本的阅读效率，

培养逻辑分析以及解读航空类规范文本（如手册、通告）和实用信息

（如新闻、指南）的能力，为今后从事航空航天相关工作奠定扎实的

专业英语基础，满足行业实际工作需求。《跨文化交流与国际传播》



课程旨在系统阐述跨文化交流与国际传播的核心理论，分析文化维度、

价值观、认知方式等如何影响传播效果与国际舆论格局。通过理论讲

授、案例研讨和情境模拟，引导学生深入理解在全球化与“一带一路”

倡议背景下，如何进行有效、得体、负责任的跨文化沟通，并批判性

地审视国际信息流与媒体表征。最终培养学生的全球视野、跨文化胜

任力以及讲好中国故事的策略与能力。《航空英语口译》的主要任务

是系统讲授航空专业术语、行业知识及口译技巧，结合航空相关会议、

商务谈判、飞行现场等实际场景开展教学，强化英汉双向口译训练。

通过本课程的学习，使学生能在各类航空场景中准确、快速地完成英

汉双向口译，实现不同语言背景航空专业人员间的有效沟通，为后续

参与航空领域跨语言交流工作、保障航空业务顺利开展打下良好基础。

《航空科技翻译》课程的主要任务是聚焦航空科技英汉互译，系统讲

解相关翻译理论、策略、方法与技巧，同时覆盖航空科技文献、技术

手册等常见文本类型的翻译要点。通过本课程的学习，使学生熟练掌

握航空科技文本翻译规范，具备准确处理航空科技资料英汉互译的能

力，为后续参与航空领域跨语言工作，以及提升职业竞争力打下良好

基础。

四．师资团队

序号 姓 名 职 称 曾授课程 拟授课程

1 徐 翰 教 授 口译、翻译实务 航空英语口译

2 胡 妮 教 授 科技翻译、航空英语 航空英语阅读

3 刘建军 副 教 授 口译 航空英语口译



4 袁 玲 副 教 授 口译、翻译实践 航空科技翻译

5 雷 敏 副 教 授 航空英语 航空英语阅读

6 吴素芬 助 教 英美文学、考研英语 跨文化交流与国际传播

7 夏惠婷 助 教 翻译概论、基础口译 航空科技翻译

五．招生对象和人数

招生对象：我校二年级及以上的全日制在校本科生均可报名，不

限专业。

计划招生人数：成班人数 20人，限招 40 人。

六．开班和授课时间

学制 1 年（计划开/结课时间：2026.09-2027.07）

原则上安排在双休日授课

七．学分及证书

微专业课程独立于主修专业课程之外，课程学习成绩记入

微专业成绩单。在主修专业毕业前按要求获得微专业培养方案

全部学分要求的，经学院审核后，报教务处审定，学校将颁发

微专业修读证书；主修专业毕业前未能修读完成微专业培养方

案中规定课程并获得相应学分者，不能获得微专业证书。

八．报名时间和方式

报名时间和方式：见教务处网站统一报名通知。

报名咨询：外国语学院教学办，0791-83863865

QQ 群：984711240。

报名录取：符合报名条件即可录取，报满为止。



九．收费标准

微专业学习按学分收费，收费标准参照《南昌航空大学本科学分

制收费管理办法》相关规定执行。本专业课程共 8学分，学分收费标

准为每学分 90元，共计 720 元。
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